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Sicherheitshinweise:
Bitte die Montage- und Bedienungsanleitung vor dem Montieren oder Benutzen sorgféitig lesen! |

Achtung! Montage- und Bedienungsanleitung nach der Montage dem Besitzer/Benutzer Gbergeben!
Alle Bauteile sind regelm#Rig per Sichikontrolle auf mechanische Schaden, Verschiel und ihre Funktion zu kontrollieren.
Alle Schrauben des Mabels massen In regelméRigen Intervallen nachgezogen werden, um eine einwandfrele Benutzung zu gewahrielsten.

Das Mtbel ist kein Spielzeug. Klappen, Ausziige und andere bewegliche Bauteilo am Mibel kbnnen bei Fehinutzung zu Vertetzungen flhren. Achten
Sie darauf, dass keine Kinder ader in ihrem Handeln singeschrénkte Personen dls Mechanismen ohne Aufsicht betatigen.

Das Mébel ist nur fiir die Anwendung in ¢ , lrock Inr imen geeignet.

Die verwendeten Materialisn am Mébel sind nicht feuerfest. Achten Sie darauf, dass keine Warmequellen in die Nahe des Mabels kommen.
Bitte beachten Sie, dass dieses Modell nur fur den allgemeinen Wohnbedarf konzipiert wurde und fur den gewerblichen Bereich nicht geeignet ist!

Warnings:
Please read the assembly and user instructions carefully before assembly or use! I

Attention! Give the assembly and user instructions to the owner/user after assembly]
All parts are to be regularly checked by visual inspection for mechanical damage, wear, and functioning.
Al bolts in the fumniture must be re-tightened at regular intervals, in order to ensure proper use.

The fumiture is not a toy. Flaps, drawers, and other mobile parts of the fumniture can lead to injuries in the event of incorrect use. Ensure thal no children
or people who are impaired |n their actions operate the mechanisms without supervision.

The fumniture is only suitable for use in closed, dry indoor spaces.
The materials used in the furniture are not fireproof. Make sure that no heat sources come close to the fumiture.

Please note that this mode! is designed for general domestic use only and is not suitable for commercial use!

Avertissements:
Veuillez lire attentivement les instructions de montage et le mode d'emploi avant le montage ou l'utilisation} |

Attention! Aprés le montage, remettre les instructions de montage et le mode d'emploi au propriétaire/a l'utilisateurl
Procéder régulierement & un controte visuel de tous les composants pour contrbler les dégats mécaniques, l'usure et leur fonctionnement
Serrer les vis & des intervalles réguliers pour garantir une utilisation en toute sécurilé.

Le meuble n'est pas un jouet, Tiroirs, parties amovibles et les autres composants mobiles du meuble peuvent provoguer des blessures en cas d'une
utillsation non conforme., Assurez-vous qu'aucun enfant ou qu'aucune personne ayant des capacités physiques, sensoriclles ou mentales réduites
n'actionne les mécanismes sans surveillance.

Le meuble est adapté pour &tre uniguement utilisé a Vintérieur, dans un endroit fermé et sec.
Les maltériaux utilisés pour le meuble ne sont pas ignifuges. Assurez-vous qu'aucune source de chaleur ne soit & proximité du meuble.

Veuillez noter que ce modale a été congu exclusivement pour répondre aux besolns domestiques et ne convient pas pour une utilisation commerciale.

Waarschuwingen:
Lees voor de montage of het gebrulk de montage- en bedlsningshandieiding zorgvuldig door! |

Opgeletl De montage- en bedieningshandleiding most na de montage aan de eigenaar/gebruiker warden overhandigd!
Alle anderdelen moeten regelmatig visueel worden gecontroleerd op mechanische beschadigingen, sliftage en hun werking.

Alle meubelschroeven moeten reg; ig worden g id om een correct gebruik te garanderen.

Met meubel s geen speelgoed. Kleppen, uilschuifelementen an andere bewegende delen van het meubel kunnen blj onjulst gebruik letsel vercorzaken.
Let erop dat kinderen en personen met een beperking de mechanismen niet 2onder loezicht bedienen.

Het maubel is alleen geschikt voor gebrulk in gesloten, droge binnenruimtes.
De materialen die voor het meubel gebruikl zijn, zijn niet vuurvast. Zorg ervoor dat er geen warmlebronnen in de buurt van het meubef komen.

Houd er rekening mee dat dit model alleen is ontworpen voor de algemene woonbehoefte en niet geschikl is voor commerciéle bedrijven!

Avvertenze: l
Prima del montagglo o dell'utllizzo, leggere attentamente le Istruzloni per Il montagglo e I'uso!

Attenzlone! Dopo il montagglo consegnare al proprietario/utente le Istruzioni per il montagglo & l'usol
Effettuare regolarmente un controllo visivo su tuttl | componentt per controllare la presenza dl danni meccanlel, tracce dl usura e |l funzlonamento.
Serrare a intarvalli regolari lutte le vili del mobile per garantire il perfetto funzionamento durante I'utilizzo.

Ii mobile non & un gioco. Aletle, parti estraiblli e altre parti mabili del mobile possono causare lesioni se usate erroneamente. Attenzione: i bambini o
persone con mobilita ridotta non devono azionare i meccanismi senza la supervisione di un adulto.

It mobile & predisposto per 'uso in ambienti interni chiusi e asciutti,
| materiall del moblle usati non sono ignifughl. Fare attenzlone a non avvicinare fontl di calore In prossimita del mobile.
Vogliate prendere nota che queslo madelio & stato concepito solo per uso residenziale generale e non & adatto per uso commerciale!
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Uyan bilgileri:
Ltfen montaj veya kullanim éncesinde montaj ve kullanim kilavuzunu dikkatlice okuyun! t

Dikkat! Montaj sonrasinda montaj ve kullanim kilavuzunu GriinGin sahibine/kullanicisina teslim edinl

Tam psralarda dizenli olarak mekanik hasar, aginma ve galigma KontrolQ yapiimalhdr.
Mobillyanin sorunsuz gekilde kullanitmasi Igin, tim civatalar dizenii araliklarda sikiimalidir.

Bu mabilya bir oyuncak degildir. Mobilyadaki kapaldar, geh ler va difjer hareketli parcalar, yanhg kullamm durumunda yaralanmalara neden olabilir.
Cacuktarin veya kisith becerilere sahip kigilerin, jizmalan denetimsiz kuil lanna dikkat edilmelidir,

Bu mobilya, sadece kapali ve kuru alanlarda ve i¢ mekanlarda kullanim icin tasarlanmiglir.

Mobilyada kullanilan malzemeler yangina dayanikh degildir. Mobilyanin yakininda 1s1 keynaklarinin bulunmamasina dikkat edlimelldir.
Bu modelin yalmizca genel konut ihtiyaglan Igin tasartandigmni ve ticar kullanima uygun olmadigini 10tfen unutmayin!

Upozornéni:

Pfed zah4jenim montaZe nebo pouZlvanim si prosim pozomé pro&téte navod k montéZi a obsluze! l

Pozorl Navad k montaZi a obsluze po provedenl mantaZe pfedejte viasinikovifuZivateli! i
Je nutna pravidelna vizuain( kontrola mechanického poskozeni, opotfebeni a funkce viech konstrukénich dild.

V&echny Srouby nabytku musf byt v pravidelnych inlervalech dotahovény, aby bylo zarugeno jeho bezvadné pouZivanl.

Nabytek neni hratka. Klapky, vysuvy a oslatni pohyblivé &4sti mohou pii nespréivném zachazenl zplsobit Graz. Dbejte na to, aby s mechanismem bez
dozoru nemanipulovaly d&ti nebo osoby, které nejsou zcela odpovédné za své jednani.

Nabytek je uréen pouze pro pouZivani v uzavPenych a suchych interiérach.
Material pouZity na vyrobu nabytku nenf ahnivzdomy. Dbejte na to, aby v bl(zkosti nabytku nebyl umlst&n Zadny zdroj tepla.
Dbejte prosim na Lo, Ze tento modut by! koncipovan pro bé2né domacl pouZitl a nenl vhodny pro pauzivani v komeréni oblastit

Wskazowki ostrzegawcze:
Przed montazem lub uzyciem nalezy dokiadnie przeczytat instrukcje montazu i obstugil {

Uwagal Po wykonaniu montazu nalezy przekazac instrukcjg montazu i obstugi wla$cicielowi/uzytkownikowil

Wszystkle elementy muszg byt regulamie sprawdzans wizualnie pod kgtem uszkodzen mechanicznych, zuzycia i prawidlowego dzialania.
Wszystkie $ruby mebli musza byé regulamie dokrgcane, aby zapewnté prawldiowe uZytkowanie.

Mebel nie jest zabawka, Nieprawldiowe uzycie klap, szuflad i innych ruchomych cz¢éci mebta moze spowodowad obrazenia. Upewnit sig, aby dzieci lub
osoby o ograni i ¥ci, nia abstugiwaty mechanizmoéw bez nadzaru.

5P

Mebel nadaje sie do uZytku wylgcznie w zamknigtych, suchych pomieszezeniach.
Materiaty, z ktérych wykonany jest mebel, nie sa ognioodpome. Uwazad, aby nie zbliza¢ do mebla zadnych 2rédet ciepla.
Nalezy pamigtaé, ze mode! ten Jest przeznaczony wylgcznie do ogéinego uzytku domowego. Nie nadaje sig do uzytiku komercyjnego!

NpeaynpenuTenbHble yKasaHus:
IMepen MOHTAKGM MW UCNQNbIOBAHUEM BHUMATENLHO NPOvUTaiiTe PYKOBOACTBO N0 MOHTAXY 1 akcrnyataumml [

Brumatuel Mocne MoHTaXa nepeaaiTe pykoBOACTEO N0 MOHTAXY W aKcrinyaTauvy Bnagensyy/nontsosarantol

PerynspHO ocMarpyBaiiTe BCe yank Ha KWX MoBp " U U3HOCA, 8 TAKKE NPOBEPANTE UCMPAAHOCTL (DYHKUMOHUNOBAHWA.

Yrofi oBecneunTs BecnpofinemMHyo skcrnyatauuio mefeny, perynsipHo NoaTAMMBanTe BCa BUHTHI

Nannwin npegmet mebenu He sanseTca UIPYLWKOi. HenmpaausneHas akcnnyaraums Kp Y NpoYUX NOABIDKHBIX AgTaneil MeGenu
MOWET NPUBECTU K TpaBMaM. He A0NYCKailTe IKCTIYATALIMM MEXEHU3MOB ASTEMI UM MIGALMH C OFPEHUYEHHBIMU (UIHECKUMU BOSMOXHOCTAMY Gea
npuUcMoTpa.

Meb6anb npaaHasHayeHa Ans NPUMEeHeHUA B 3aKpbiThIX, CYXUX NOMeLEHUAX,
Wcnonbayembie B MeGeny MaTepuanss He ARNAIDTCA orHecToikvmy. He pacnonaraire 865113av MeBenmn UCToYHUKM Tenna,

OBpaTUTE BHUMBHUE, HTO JaHHAS MOAErL NPEAHA3HaYEHa TONbKO ANA MCTIONB30BAHMA B GHTY U HE NOIXOAUT ANR KOMMEPHECKOTO NpuMBHetHs!

Avertizari:

V& rugam s cltlfi cu atenjle Instructlunile de montare gl operare, inalnte de montare sau utllizarel l
Atentlel Dupa montare, preda}l Instructiunlle de montare s} operare proprietarului/utilizatorulul!

Toate componentels trebuie supuse perlodic unei inspeciil vizuale, pentru verificarea deteriorarilor mecanice, a uzurli gl a functionarii acestora.
Toale guruburiie mobilierulul rebuie stranse la intervale regulate, pentru a asigura utilizarea ireprogabil4.

Mobilierul nu este o jucarie. Clapetele, sertarele §i alte piese mobile ale mobilierului pot provoca véataman, in cazul In care sunt utilizate incorect.
Asigurali-vli ¢ niciun copil sau persoand cu dizabilitati nu acjioneaza mecanismele féré supraveghere.

Mobilierul este adecvat numal penlru utifizare in spatii inlerioare inchise, uscate
Maleralele utilizate pentru mobllier nu sunt Ignifuge. Asiguratl-vé c& nu exista surse de céldura in aproplerea mobllierulul
VA rugim s4 retinei ca acest model este proiectat numai pentru uz rezidential ganeral 5i nu este potrivit pentru uz comerciall

10/11



Figyelmeztetés:
Kérjuk, az 8 Iés és a hasznlat el6tt alap i el a szerelésl és h i [ _

Figyelem! A Kbvetden adja 4t a tési 65 h prm 1 2 tulajd il Jihe it
Minden alkatrészt rend ellendrizzen szemrevételazéssel, hogy azok nem sériltek-e meg mechanlkusan, nem kopottak-e, iltetve
mikodBképesak-a,

Abitor 8sszes jat rendszeres idGh ként utén kell hizni, hogy a kifogéstalan hasznélat biztosithaté lagyen.

A bllor nem gy jaték. A bator kihajthatd, kil 5 elemel &5 egyéb gathato alk i hibds h esetén sérilléseket
eredményezhetnek. Ugyeljen ra, hogy a gy kok vagy cselekedetaiben korla k ne hasznélhassék felligyelet nélkill a sazerkezsteket.

Abuitor caak zart, sz4raz, beltéri helylsdgel tBrténs h 4 Ikall
Abdatoron felhasznalt anyagok nem tdzalléak. Ugyslien ra, hogy ne legyen h6fomas a butor kzeldben,

Upozormnenia:
Pred montaZou alebo pouZitim si pozome preditalte ndved na montaZ a pouzZitiel [ !

Pozorl Navod na montaZ a poutitie po indtalécil odovzdajte majitelovi/pous! fovil

V&etky komponenty sa musla pravidelne vizuélne kontrolovat z hfadiska mechanické > po3kodenia, opotrebenia a ich funk

V3etky skrutky nabytku je potrebné v pravidelnych intervaloch dotahovat, aby sa zabezpeéito jeha bezchybné pouZlvanle.

Nébytok nie jo uréeny na hranle. Veka, visuvy a iné pohyblivé diely na abytku mdZu prl nespré pouzivanl spdsobit poranenia. Dajte pozor na to,
aby Ziadne dell alebo osoby s abmedzenym konanim nemanipulovali s mechanizmaml bez dozomn,

Nébytok je vhodny iba na pouZitie v uzavretych a suchych interiéroch.

Materidly pouZité na nabytok nie s chiiovzdomé. Dbaite na to, aby v blizkosti nabytku neboli umi é Ziadne zdroje tepla.

Opozorila:

Pred Zo ali uporabo &no preberi dila za montaZa in uporabol | .
Pozorl Navodila za montaZa in uporabo po kon&ani i predajte lastnlku/up i

Vee dele redno pregledujte glede mehanskih podkodb, obrabe in praviinega delovanja.

Vse vilake pri pohi&tvu redno Jte, da zagotovi ) uporab

Pohistvo ni igrata, Lopute, izvieki in drugi premi&ni sastavni deli pohlatva lahko ob nepravilni uporabi povzrotijo poSkodbe. Prepri€alte se, da otrocl ali
druge ail jene osebe ne A|aj i brez nadzora.

Pohiitvo je primemo samo za uporabo v zaprtih, suhih notranjih prostorih.
Materiali, uporabljeni pri pohi§tvu, nise adpomi proti ognju. Pazite, da v bli3ini pohistva ni nobenih virov toplote.

Sigurnosne napomene: -
Prile montaZe lii koriZten]a pa2ijivo proditajte Upute za monta3u | uporabu! |
Pozorl Nakon Ze predajte Upute za Zu | uparabu viasniku/korisniku!

Sve komponente treba redovito vizualno provieravati na mehanitka o$teéena, istrodenost i njihovu funkcionalnost.
Sve vilke namjestaja treba redovito naknadno zatezati kako bi e zafaméilo besprijekomo koristenje.

Namijedla] nije igratka. Zaklopke, izvlativi dijelovi | druge pomiéne kompanenta namjestaja mogu u slucaju pogresnog rukovanja uzrokovati ozljede.
Pazile da djeca ili osobe egranitene u obavijanju radova ne akiiviraju mehanizme bez nadzora.

Namje3taj je prikladan samo za koridtenje u zat
Materijali koji se koriste na namjeStaju nisu vatroatpomi. Pazite da se izvori topline ne nalaze blizu namje&taja.

suhim 1jim pre

1711



